
Solucions del Paraulògic d'avui 18/12/2024
Publicat: 18 de desembre de 2024 | Autor: Cofayx

Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 18 de desembre de 2024, i posa a prova les
teves habilitats lingüístiques amb les respostes que et sorprendran i et faran gaudir del joc.

Solucions del Paraulògic d'avui 18/12/2024
La lletra central d'avui és la D i les lletres restants són A-E-L-O-S

La solució al paraulògic d'avui, 18/12/2024, conté 61 paraules i 3 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 21 punts:
0

assolellada �� Tuti ��

 

Paraules de 19 punts:
0

solellada �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0



desolada �� Tuti ��

 

Paraules de 9 punts:
0

sassolada

 

Paraules de 8 punts:
0

assalada
lladella
llossada

 

Paraules de 7 punts:
0

dallada
sadolla
soldada

 

Paraules de 6 punts:
0

aldosa
allada
deessa
delada
desada
doella
dolosa
elodea
ollada



ossada
sadoll
salada
sedosa
sodada
solada

 

Paraules de 5 punts:
0

alada
aldea
aldol
dalla
dallo
dedal
della
dolla
dolos
lledo
saldo
sedal
sedas
sedos
solda
solod

 

Paraules de 2 punts:
0

ades
aede
dada
dall
dese
dodo
doll
dose
seda
soda

 



Paraules de 1 punts:
0

dad
dal
dea
del
des
dol
dos
led
oda
sad

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 10 11 Σ

a 0 2 3 2 0 1 0 0 1 9
d 7 6 6 5 1 1 0 0 0 26
e 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1
l 1 0 1 0 0 2 0 0 0 4
o 1 0 0 2 0 0 0 0 0 3
s 1 2 6 5 2 0 2 0 0 18
Σ 10 10 16 15 3 4 2 0 1 61

Prefixos de dues lletres:
ad-1 ae-1 al-5 as-2 da-7 de-10 do-9 el-1 le-1 ll-3 od-1 ol-1 os-1 sa-6 se-5 so-7

Prefix freqüent de tres lletres:
dal-5 dol-5 sed-5 sol-5

Sufixos freqüents de tres lletres:
ada-18

Hi ha 3 tutis:
- 1 de 8 lletres
- 1 de 9 lletres
- 1 de 11 lletres

 Hi ha 1 palíndrom de 3 lletres 

https://dadalogic.org


 Hi ha 2 mots quadrats de 4 lletres 

Subconjunts:
ades-5 ade-2 adl-6 adel-5 adlo-4 adlos-10 adls-2 adelos-3 ad-2 del-2 des-2 do-1
adelo-2 dlo-2 dlos-2 dos-1 deos-2 delo-1 ado-1 ados-3 ads-1 adels-1 adeos-1

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Adés: La paraula 'adés' és un adverbi que significa 'fa poc' o 'recentment'. S'utilitza
per referir-se a un moment passat que és proper al moment present. Per exemple,
es pot dir "Adés vaig veure en Joan" per indicar que es va veure en Joan fa poc
temps.
Aede: La paraula 'aede' no és una paraula habitual en català i no apareix en els
diccionaris estàndard de la llengua. No obstant això, en el context de la literatura
clàssica, 'aede' prové del grec antic i es refereix a un poeta o cantant, especialment
aquells que recitaven o cantaven epopeies. Si necessites una definició més
específica o un context diferent, si us plau, proporciona més informació.
Alada: La paraula "alada" pot tenir diversos significats en català: 

1. **Adjectiu**: Es fa servir per descriure alguna cosa que té ales o que està
relacionada amb ales. Per exemple, es pot referir a un animal que pot volar, com un
ocell.

2. **Sustantiu**: En un context més poètic o metafòric, "alada" pot referir-se a una
qualitat o estat d'elevació, llibertat o aspiració, com en el cas de sentir-se "alada"
en un sentit emocional o espiritual.

Si necessites un context més concret o un significat diferent, no dubtis a dir-ho!
Aldea o aldeà: **Aldea**: (s.f.) Petita població o nucli de població que es troba a
l'àrea rural, sovint amb una estructura social i econòmica basada en l'agricultura o
la ramaderia. Les aldees solen tenir una comunitat més reduïda i un estil de vida
més tranquil que les ciutats. 

**Aldeà**: (s.m.) Persona que viu en una aldea. Fa referència a un habitant d'aquest
tipus de nucli rural, que pot estar implicat en les activitats tradicionals de la zona.
Aldol: L'aldol és un compost orgànic que conté tant un grup carbonil (com un
aldehid o una cetona) com un grup hidroxil (-OH) en la seva estructura. Es forma a
través d'una reacció de condensació entre dues molècules de carboni que contenen
un grup carbonil, en presència d'una base o d'un àcid. Els aldols són importants en
la química orgànica, ja que poden ser intermediaris en diverses reaccions de síntesi
i poden experimentar reaccions addicionals per formar altres compostos.
Aldosa: Aldosa és un substantiu que fa referència a una peça plana i rectangular
de material dur, com ara pedra, ceràmica o ciment, que s'utilitza per cobrir
superfícies, com ara terres o parets. També pot referir-se a una llosa de pedra que
es fa servir en construcció o en monuments. En un context més específic, l'aldosa
pot designar una làmina de material que serveix per a la fabricació d'articles



diversos, com ara taules o bancs.
Allada: La paraula 'allada' fa referència a una acció de cridar o fer soroll,
especialment en el context de cridar animals, com ara gats o gossos. També pot
descriure una actitud de fer soroll o de ser ruidós. En alguns contextos, pot referir-
se a una persona que parla molt o que és molt expressiva. Si necessites una
definició més específica o en un context diferent, si us plau, proporciona més
detalls!
Assalada: La paraula 'assalada' té diverses accepcions en català: 

1. **Assalada (sustantiu)**: Fa referència a una quantitat de sal que s'afegeix a un
aliment, normalment per a la seva conservació o per a donar-li sabor. 

2. **Assalada (adjectiu)**: Es pot utilitzar per descriure un aliment que ha estat
tractat amb sal, com ara el peix o la carn que s'ha salat per a la seva conservació.

3. **Assalada (sustantiu, en el context de la pesca)**: Es refereix a una tècnica de
conservació del peix mitjançant la sal, que ajuda a evitar la seva descomposició.

En un context més col·loquial, pot referir-se a una situació o acció que resulta
excessiva o exagerada. 

Si necessites una definició més específica o en un context particular, no dubtis a dir-
ho!
Assolellada: La paraula "assolellada" és un adjectiu que fa referència a un lloc o
una superfície que rep la llum del sol, és a dir, que està exposada al sol. També pot
descriure un moment del dia en què hi ha molta llum solar. En un context més
figurat, es pot utilitzar per descriure una atmosfera alegre o positiva.
Dad: La paraula 'dad' és un anglicisme que es tradueix al català com a 'pare'. Es fa
servir de manera informal, sovint en contextos familiars o afectuosos, per referir-se
al pare d'una persona. En català, la forma més habitual és 'pare', però 'dad' pot ser
utilitzada per influència de l'anglès.
Dada o dadà: La paraula 'dada' o 'dadà' fa referència a un moviment artístic i
cultural que va sorgir a principis del segle XX, al voltant de la Primera Guerra
Mundial. El dadà es caracteritza per la seva actitud de rebuig cap a les convencions
establertes en l'art i la societat, promovent la irracionalitat, l'absurd i la provocació.
Els artistes dadàs buscaven desafiar les nocions tradicionals de bellesa i art,
utilitzant tècniques com el collage, la performance i l'instal·lació. Aquest moviment
va influir en diversos corrents artístics posteriors, com el surrealisme i l'art
conceptual. 

En un context més general, 'dada' pot referir-se a una informació o dada que es
considera insignificant o trivial, o bé a un element que es presenta de manera
arbitrària.
Dal: La paraula 'Dal' pot referir-se a diverses coses, però en un context culinari,
'dal' és un plat típic de la cuina de l'Índia i altres regions del sud d'Àsia, que
consisteix principalment en llegums cuinades, com ara llenties, cigrons o mongetes,
sovint condimentades amb espècies. El 'dal' es pot servir com a acompanyament o
com a plat principal, i sol ser una font important de proteïnes en la dieta
vegetariana. 

Si et refereixes a un altre significat o context, si us plau, especifica'n més!
Dall: La paraula 'dall' en català es refereix a una eina agrícola utilitzada per segar o
tallar cereals, especialment el blat. Es tracta d'una eina que consisteix en una fulla
corbada fixada a un mànec llarg. En un sentit més ampli, 'dall' també pot fer



referència a la part de la planta que queda després de segar el cereal.
Dalla: La paraula "dalla" en català fa referència a un instrument agrícola, similar a
una falç, que s'utilitza per tallar herba, cereals o altres plantes. Consisteix en una
fulla ampla i corbada fixada a un mànec. En algunes regions, també pot referir-se a
una eina de tall utilitzada en la recol·lecció de farratge. A més, en un context més
ampli, pot simbolitzar el treball agrícola o la collita.
Dallada: La paraula 'dallada' es refereix a una acció de tallar o segar, especialment
en el context de recol·lectar herba o cereals. També pot fer referència a la part
d'una planta que ha estat tallada o segada. En un context més ampli, pot implicar
l'ús d'eines com la dalla per realitzar aquesta tasca.
Dallò: La paraula 'dallò' no és reconeguda com una paraula estàndard en català.
Podria ser un error tipogràfic o una variació dialectal. Si et refereixes a 'd'allò', que
significa 'd'aquell' o 'd'això', se sol utilitzar per fer referència a alguna cosa que s'ha
mencionat anteriorment. Si necessites informació sobre una altra paraula o un
context específic, no dubtis a demanar-ho!
Dea: La paraula 'Dea' fa referència a una deïtat femenina, és a dir, a una deessa o
figura divina en diverses tradicions religioses i mitològiques. En el context de la
mitologia, una dea pot representar aspectes com l'amor, la guerra, la natura, entre
d'altres. El terme s'utilitza sovint per descriure figures com Venus o Atena en la
mitologia romana i grega, respectivament.
Dèdal: La paraula 'dèdal' fa referència a un laberint o un sistema de camins
complicats i enrevessats. També pot fer al·lusió a una situació confusa o
complicada. El terme prové de la figura mitològica de Dèdal, un arquitecte i
inventor de la Grècia antiga que va dissenyar el laberint de Creta per al Minotaure.
En un sentit més ampli, pot implicar la idea de complexitat i dificultat per trobar una
solució o una sortida.
Deessa: La paraula 'deessa' es refereix a una divinitat femenina en diverses
religions i mitologies. Pot representar un poder sobrenatural, una figura venerada o
un ideal femení associat amb aspectes com l'amor, la natura, la guerra o la fertilitat.
En un context més ampli, 'deessa' també pot utilitzar-se per descriure una dona que
és considerada excepcional o admirable en algun aspecte.
Del: La paraula "del" és una contracció de la preposició "de" i l'article definit "el".
S'utilitza per indicar possessió, origen, o per establir una relació entre dues coses.
Per exemple, en la frase "El llibre del professor", "del" indica que el llibre pertany al
professor.
Delada: La paraula "delada" en català es refereix a una acció de fer que algú
esdevingui un delatador, és a dir, una persona que informa o denuncia una infracció
o un delicte. El terme pot tenir una connotació negativa, ja que sovint implica traïció
o falta de lleialtat. També pot fer referència a l'acció de delatar o revelar informació
sobre algú. Si necessites una definició més específica o en un context particular, no
dubtis a demanar-ho!
Dellà: "Dellà" és un adverbi que significa "a l'altra banda" o "més enllà". S'utilitza
per referir-se a un lloc o a una situació que es troba més enllà d'un punt de
referència, sovint en un context espacial o metafòric. També pot implicar una idea
de distància o separació.
Des: La paraula "des" és una preposició en català que s'utilitza per indicar una
separació, un origen o un punt de partida en el temps o en l'espai. Pot també fer
referència a una condició de negació o d'absència. En alguns contextos, es fa servir
per introduir una causa o un motiu. 

Exemples d'ús:
- "Vinc des de casa." (indica origen)
- "Després de dinar, anirem a passejar." (indica un punt en el temps)
- "Des de fa temps que no ens veiem." (indica una condició de temps) 



Si necessites una definició més específica o en un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Desada: La paraula 'desada' és un adjectiu que significa que alguna cosa està
guardada o emmagatzemada de manera ordenada. També pot referir-se a una cosa
que ha estat deixada de manera desordenada o en un estat de desordre. En un
context més ampli, pot implicar una falta d'atenció o cura en la manera com s'han
gestionat o organitzat les coses. 

En un sentit més figurat, 'desada' pot referir-se a una emoció o un pensament que
s'ha deixat de banda o que no s'ha tractat adequadament.
Desè: La paraula 'desè' és un adjectiu que indica la posició d'un element en una
sèrie ordenada, equivalent al número 10 en l'escala ordinal. També pot referir-se a
una fracció, és a dir, a una part d'un tot dividit en deu parts iguals. En un context
més ampli, 'desè' pot fer referència a la desena part d'alguna cosa, com en el cas
de 'desè de litre' o 'desè de segon'.
Desolada: La paraula 'desolada' és un adjectiu que es fa servir per descriure un
estat d'angoixa, tristesa o desolació profunda. Pot referir-se a una persona que se
sent molt trista o desanimada, sovint a causa d'una pèrdua o d'una situació
dolorosa. També pot descriure un lloc que està buit, devastat o que ha perdut la
seva vitalitat. En un sentit més literal, pot fer referència a un paisatge que apareix
desolat o desolat.
Dodo: **Dodo**: Nom comú que fa referència a una espècie d'aus no voladores que
es va extingir al segle XVII. El dodo (Raphus cucullatus) era originari de l'illa de
Maurici, a l'oceà Índic. Aquesta au era coneguda pel seu cos robust, el seu bec
corbat i les seves ales petites, que no li permetien volar. El dodo és sovint utilitzat
com a símbol de l'extinció i de la vulnerabilitat de les espècies davant de la
intervenció humana.
Doella: La paraula 'doella' fa referència a un tipus de cabra, concretament a una
cabra femella. En un context més ampli, pot fer referència també a la fembra
d'algunes espècies d'animals, però és més comú en el cas de les cabres. En algunes
regions, el terme pot tenir variacions o significats locals específics.
Dol: La paraula 'dol' en català té diverses accepcions: 

1. **Sentiment de pena**: Fa referència a l'estat emocional de tristesa o aflicció que
experimenta una persona com a conseqüència de la pèrdua d'algú estimat o d'una
situació dolorosa.

2. **Dolor físic**: Pot referir-se a una sensació desagradable o molesta que es
percep en el cos, com ara un mal o una incomoditat.

3. **Dol (en medicina)**: En el context mèdic, pot referir-se a un estat patològic que
provoca una sensació de dolor.

4. **Dol (en música)**: En música, pot referir-se a un tipus de melodia o expressió
que transmet sentiments de tristesa o melancolia.

En general, el 'dol' implica un sentiment profund de tristesa o una experiència de
malestar, tant emocional com físic.
Doll: La paraula 'doll' en català fa referència a una persona que és considerada poc
intel·ligent o que actua de manera tonta. També pot referir-se a algú que és
innocent o que no s'adona de les situacions que l'envolten. En un context més
general, pot ser utilitzada per descriure algú que és fàcil de manipular o enganyar.
Dolla: La paraula 'dolla' en català pot referir-se a un recipient o una peça de fusta,
normalment en forma de cubell o bossa, que s'utilitza per contenir líquids o altres



materials. En alguns contextos, també pot fer referència a una forma de mesura
antiga. Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us
plau, proporciona més informació.
Dolós: La paraula 'dolós' és un adjectiu que es refereix a algú que actua amb mala
fe o que té intencions malèvoles. Es pot utilitzar per descriure comportaments o
accions que impliquen engany o traïció. En un context legal, 'dolós' es pot referir a
una acció cometuda amb coneixement i voluntat de causar dany o perjudici.
Dolosa: La paraula 'dolosa' és un adjectiu que fa referència a una acció o conducta
que és intencionadament maliciosa o fraudulenta. S'utilitza sovint en el context
legal per descriure actes que es realitzen amb la intenció de causar dany o perjudici
a altres, com en el cas de delictes o fraus. També pot referir-se a una actitud que
implica engany o astúcia per aconseguir un objectiu.
Dos: La paraula 'dos' és un numeral que representa la quantitat que segueix al
número un i precedeix al número tres. En termes matemàtics, és el nombre 2. A
més, 'dos' pot referir-se a un parell d'objectes o a una unitat de mesura que implica
la duplicació d'alguna cosa. En contextos diversos, pot utilitzar-se també per indicar
una relació o una comparació entre dues entitats.
Dosè: La paraula 'dosè' és un adjectiu ordinal que indica la posició número dos en
una sèrie o seqüència. S'utilitza per referir-se al segon element d'un conjunt, ja sigui
en una llista, en una competició, en una classificació, etc. Per exemple, es pot dir
"El dosè capítol del llibre és molt interessant". També pot referir-se a una persona
que ocupa aquesta posició.
Elodea: 'Elodea' és un gènere de plantes aquàtiques de la família dels hidrocarits,
que es caracteritza per les seves fulles allargades i finament dividides. Aquestes
plantes són originàries d'Amèrica del Nord, però s'han introduït en altres parts del
món, on sovint es troben en aigües dolces. L'Elodea és coneguda per la seva
capacitat de creixement ràpid i és utilitzada en aquaris i com a planta de purificació
d'aigües. A més, pot proporcionar refugi i aliment per a diverses espècies
aquàtiques.
Led: La paraula "Led" fa referència a un tipus de diodes emissors de llum (Light
Emitting Diode, en anglès). Són dispositius electrònics que emeten llum quan una
corrent elèctrica els passa a través. Els LEDs són coneguts per la seva eficiència
energètica, llarga vida útil i petites dimensions, i s'utilitzen àmpliament en la
il·luminació, pantalles i indicadors. En català, es pot dir simplement "LED" o "diodi
emissor de llum".
Lladella: La paraula 'lladella' fa referència a un tipus de peix que pertany a la
família dels llenguados, conegut també com a 'llenguado'. És un peix pla, de carn
saborosa i apreciat en la gastronomia. En algunes regions, també pot referir-se a un
tipus de llamp o de raig d'escuma que es forma en l'aigua. La seva forma és
característica, amb un cos aplanat i una coloració que varia segons l'hàbitat.
Lledó: La paraula 'lledó' fa referència a un arbust o arbre petit del gènere
*Rhamnus*, que es caracteritza per tenir fulles petites i una fusta dura. En algunes
regions, el lledó també es coneix per la seva fruita, que és una baia de color negre o
vermellós, i pot ser utilitzat en la medicina popular. A més, el terme 'lledó' pot fer
referència a un lloc on creixen aquests arbres.
Llossada: La paraula 'llossada' fa referència a un terreny o una zona coberta de
llosses, que són sediments o fang que s'acumulen en una superfície. També pot
referir-se a una capa de fang o llot que es forma en determinades condicions, com
ara en zones humides o riberes de rius. En un context més ampli, pot evocar
imatges de terres fangoses o de dificultats per caminar a causa de la consistència
del sòl.
Oda: L'oda és un poema líric que expressa sentiments d'admiració, veneració o
exaltació cap a un tema, persona o idea. Són característiques de les odas la seva
estructura formal i el seu to elevat, sovint utilitzant un llenguatge ric i ornamental.



Històricament, les odas han estat associades amb la celebració de la bellesa, la
natura, la història o fets significatius.
Ollada: **Ollada** (s.f.): Mirada o observació breu i ràpida. També pot referir-se a
l'acció de mirar amb atenció o curiositat. En alguns contextos, pot implicar una
mirada que revela interès o sorpresa per alguna cosa que es veu.
Ossada: La paraula 'ossada' fa referència a l'ensemble d'ossos d'un organisme,
especialment en el context de restes humanes o d'animals. També pot referir-se a
l'estat o condició dels ossos, sovint en relació amb la seva preservació o
fossilització. En un sentit més ampli, pot utilitzar-se per descriure una estructura o
forma que recorda la d'una ossada.
Sad: La paraula 'sad' en català es tradueix com "trist" o "trista". Es refereix a un
estat d'ànim caracteritzat per la melancolia, la desil·lusió o la pena. Una persona
que se sent sad pot experimentar una falta de felicitat o una sensació de
descontentament.
Sadoll: La paraula 'sadoll' és un adjectiu que significa estar satisfet o ple,
especialment en referència a la sacietat després de menjar. Es pot utilitzar per
descriure una sensació de plens, tant en el context físic com en un sentit més
metafòric, com ara estar satisfet amb una experiència o una situació.
Sadolla: La paraula "sadolla" en català es refereix a un tipus de planta,
concretament a una varietat de l'herba que creix en zones humides. També pot fer
referència a un estat de saturació o d'excés d'aigua en el sòl. En un context més
figurat, pot descriure una sensació de pesadesa o d'ennuegament. Si necessites
una definició més específica o un context diferent, no dubtis a demanar-ho!
Salada: La paraula 'salada' pot tenir diverses accepcions en català: 

1. **Adjectiu**: Es refereix a allò que conté sal o té un gust salat. Per exemple, un
plat pot ser considerat salat si té un sabor intens de sal.

2. **Sustantiu**: En el context de la gastronomia, una 'salada' pot referir-se a un
aliment que ha estat conservat o preparat amb sal, com ara peixos o carn salada.

3. **Toponímic**: Pot fer referència a llocs geogràfics que contenen la paraula
'salada', com ara llacs o zones humides amb aigua salada.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
preguntar!
Saldo: La paraula 'saldo' en català té diverses acepcions: 

1. **Finance**: Fa referència a la quantitat de diners que queda en un compte
després de fer les operacions corresponents, com ingressos i retirades. Per
exemple, el saldo d'un compte bancari.

2. **Comerç**: Pot referir-se a la diferència entre els ingressos i les despeses d'una
empresa o negoci, és a dir, el resultat econòmic.

3. **Matemàtica**: En un context més general, el saldo pot ser el resultat d'una
operació aritmètica que implica sumar i restar quantitats.

En resum, el saldo és el resultat final d'un conjunt d'operacions que indica una
quantitat residual, ja sigui en finances, comerç o matemàtiques.
Sassolada: La paraula "sassolada" no és un terme comú en català, i no apareix en
els diccionaris estàndard. Podria ser un terme local o una variació dialectal. Si et
refereixes a un context específic o a una àrea geogràfica concreta, si us plau
proporciona més informació per poder ajudar-te millor. Si és un error tipogràfic o si



et refereixes a una altra paraula, et convido a aclarir-ho.
Seda: La paraula 'seda' fa referència a un material tèxtil de gran qualitat, obtingut
principalment dels cucs de seda, especialment del cuc de seda de la morera
(Bombyx mori). La seda és coneguda per la seva suavitat, brillantor i resistència, i
s'utilitza sovint en la confecció de roba de luxe, accessoris i decoracions. També pot
referir-se a qualsevol fil o teixit que tingui característiques similars,
independentment del seu origen. A més, en un sentit més figurat, 'seda' pot evocar
una sensació de suavitat o elegància.
Sedal: La paraula 'sedal' en català té diverses accepcions: 

1. **Sedal (subst.)**: Fil o corda fina que s'utilitza per pescar, normalment amb un
anzulet al final. És un element essencial en la pesca, ja que permet lligar l'anzol i
atrapar els peixos.

2. **Sedal (subst.)**: En un context més general, pot referir-se a un fil o corda
utilitzada en diverses activitats, com la costura o la confecció.

3. **Sedal (subst.)**: En alguns llocs, també es pot utilitzar per referir-se a una línia
o un fil de qualsevol tipus que serveix per guiar o subjectar alguna cosa.

En resum, 'sedal' es relaciona principalment amb l'activitat de la pesca i amb l'ús de
fils o cordes en diferents contextos.
Sedàs: La paraula 'sedàs' fa referència a un utensili de cuina que s'utilitza per colar
o filtrar líquids o per separar grans de petites partícules. Consisteix en una
estructura amb una malla o xarxa fina que permet que els líquids passin a través
mentre reté els sòlids. També pot fer referència a un tipus de tècnica en la qual
s'utilitza aquest utensili per obtenir una textura més fina en preparacions culinàries.
Sedós: La paraula 'sedós' és un adjectiu que fa referència a alguna cosa que té una
textura suau i lliscosa, similar a la de la seda. També pot descriure un material o un
teixit que és brillant i agradable al tacte, característic de la seda. En un sentit més
figurat, pot referir-se a una qualitat o aspecte que és delicat o refinat.
Sedosa: La paraula 'sedosa' és un adjectiu que fa referència a alguna cosa que té
una textura o aparença semblant a la seda, és a dir, suau, llisa i brillant. Es pot
utilitzar per descriure materials, teixits o fins i tot la pell, donant a entendre que són
agradables al tacte i visualment atractius. També pot evocar una sensació de
suavitat i delicadesa.
Soda: La paraula 'soda' en català té diverses acepcions: 

1. **Soda (substància)**: Es refereix a un compost químic, concretament al
carbonat de sodi (Na2CO3), que és una sal que es presenta en forma de cristalls
blancs i que s'utilitza en diverses aplicacions industrials, com la fabricació de vidre,
detergents i altres productes químics.

2. **Soda (beguda)**: També es fa referència a una beguda carbonatada, sovint
endolcida, que es consumeix com a refresc. Pot contenir saboritzants, colorants i
altres additius.

3. **Soda (en el context de la neteja)**: En alguns casos, es pot referir a la soda
càustica (hidròxid de sodi), que s'utilitza com a agent netejador o desinfectant.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes definicions, no dubtis a
preguntar!
Sodada: La paraula 'sodada' no és un terme comú en català. Podria referir-se a una
solució o mescla que conté carbonat de sodi, però no és una paraula que s'utilitzi



habitualment en el llenguatge quotidià. Si et refereixes a un context específic o a un
terme relacionat, si us plau, proporciona més informació per poder-te ajudar millor.
Solada: La paraula 'solada' pot tenir diversos significats segons el context. En
general, es refereix a una superfície o una capa que es troba a terra, com ara una
solera o un sòl. En alguns contextos, pot fer referència a una capa de material que
es posa per cobrir o aïllar una superfície. Si necessites un significat més específic o
en un context determinat, si us plau, proporciona més detalls.
Soldà: La paraula "soldà" fa referència a un títol nobiliari que s'ha utilitzat
històricament en diversos contextos, especialment en relació amb el govern de
certs territoris musulmans. En un sentit més ampli, pot referir-se a un líder o
governant, sovint associat amb autoritat militar o política. En el context de la
història, el soldà era sovint el cap d'un estat o un emir, i el terme pot ser sinònim de
sobirà o monarca en determinades cultures.
Soldada: La paraula 'soldada' té diverses accepcions en català: 

1. **Soldada (s.f.)**: Es refereix a la quantitat de diners que un soldat rep com a
remuneració pels seus serveis. És un terme que s'utilitza sovint en el context
militar.

2. **Soldada (s.f.)**: Pot referir-se també al resultat de l'acció de soldar, és a dir, la
unió de dues peces metàl·liques mitjançant un material fusible que es refreda i
solidifica.

3. **Soldada (s.f.)**: En un context més general, pot referir-se a una unió o fixació
entre dues parts, no necessàriament metàl·liques.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Solellada: La paraula 'solellada' fa referència a una situació o un moment en què hi
ha molta llum solar, és a dir, un període de temps assolellat. Pot descriure un dia
radiant o una zona que rep abundant llum del sol. També pot utilitzar-se en un
sentit més poètic per evocar una sensació de calidesa i benestar associada a la
presència del sol.
Solod: La paraula "solod" no és reconeguda com a terme en català. Podria ser un
error tipogràfic o una paraula específica d'un dialecte o context particular. Si us
plau, proporciona més informació o verifica l'ortografia, i estaré encantat d'ajudar-te
amb la definició correcta.

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden millorar
les nostres habilitats mentals i el nostre aprenentatge. En primer lloc, aquest joc estimula la
creativitat i el pensament lateral, ja que els jugadors han de buscar paraules que s'ajustin a
pistes específiques i que, alhora, es relacionin amb altres termes. Això fomenta la
flexibilitat mental i la capacitat de resoldre problemes.

A més, el Paraulògic és una excel·lent manera de millorar el vocabulari i la comprensió
lingüística. A mesura que els jugadors busquen paraules, amplien el seu coneixement del
llenguatge i aprenen noves paraules i expressions. Això pot ser especialment beneficiós per
a estudiants i persones que estan aprenent un nou idioma.

Finalment, jugar al Paraulògic també pot afavorir la concentració i la memòria, ja que
requereix que els jugadors estiguin atents a les pistes i recordin les paraules que ja han



utilitzat. En resum, el Paraulògic no només és un entreteniment divertit, sinó que també és
una eina poderosa per al desenvolupament cognitiu i educatiu.

Descobreix el fascinant món del Paraulògic: on les paraules
esdevenen aventures!

Quina jugada més espectacular has fet avui al Paraulògic? Ens encantaria saber com has
aconseguit desxifrar les pistes i quines tàctiques has utilitzat per guanyar. Comparteix les
teves experiències i trucs amb nosaltres, segur que hi ha molt a aprendre d’aquest
emocionant joc de paraules!
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